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6月26日，日本前首相、日本公
益财团法人永青文库理事长细川护熙
将 36 部 4175 册汉籍无偿捐赠中国国
家图书馆。此次捐赠是 1949 年共和
国成立以来日本友人向中国无偿捐赠
汉籍规模最大的一次，既延续了两国
历史上“以书会友”的友好交流传
统，也开启了海外汉籍实体回归的新
篇章。

一衣带水互往还

习近平主席指出：中日一衣带
水，2000 多年来，和平友好是两国
人民心中的主旋律，两国人民互学互
鉴，促进了各自发展，也为人类文明
进步作出了重要贡献。

自古以来，中日两国就是文字相
通、文化同源的邻邦。东中国海宛若
一条仕女裙带，横隔在中日两国之
间，最短距离仅 170 公里。汉唐以
来，每逢 2 月、8 月，太平洋季风来
临，一批又一批载有中日使节、僧
侣、客商的船队顺风起航，舟楫往
还，传递着双方的文学、艺术、技
术、宗教。

2018 年初，有感于 《中日和平
友好条约》 缔结 40 周年，日本前首
相、永青文库理事长、80 岁高龄的
细川护熙主动通过日本外务省向中国
使馆表达了捐赠汉籍的美好愿望。

中国文化和旅游部即刻指示国家
图书馆组织古籍版本专家赴日考察。
2 月 8 日，国家图书馆副馆长、国家
古籍保护中心副主任张志清一行抵达
东京都文京区目白台的永青文库。庭
园中樱花绽放，等候他们的，还有历
经细川祖孙三代搜购典藏、即将赠送
中国的整整36部4175册汉文典籍。

“这 36 部汉籍保存得非常完整，
涉及了我国古代绝大部分重要典籍。
特别像 《群书治要》《尚书正义》《论
语义疏》 等，都是曾在我国失传过的
重要典籍。”国家古籍保护中心办公
室主任林世田忆起初见这批汉籍时的
情景，仍难掩感慨。

以 《群书治要》 为例，唐太宗登
基之初，有感于自己“少尚威武，不精
学业，先王之道，茫若涉海”，便命魏
徵、虞世南等大臣从《六经》、《四史》、
诸子百家、前贤政论中取材，以“务乎
政术，存乎劝戒”为宗旨，“采摭群
书，翦截淫放”，汇辑历代帝王治国
资政史料，集成 《群书治要》。由于
雕版印刷尚未普及，《群书治要》 长
期囿于禁中，流布不广，加之唐末五
代战乱频仍，致使此书在宋代亡佚。

所幸日本遣唐使将大量汉文典

籍抄写回国，《群书治要》 成为日本
学习大唐“贞观之治”的重要经典。
平安时代，日本皇室将它作为帝王教
育的必读书。江户时期，《群书治
要》 成为学者研究的重要书籍。日本
天明六年 （1786），《群书治要》 在日
本重印，被分赠给诸藩藩主和各位亲
臣。10年之后，日本学者近藤守重将
3 部 《群书治要》 委托商船带回中
国，这部书才为清朝学者所知，成为
两国文化交流的见证。老一辈无产阶
级革命家习仲勋同志曾为 《群书治要
考译》一书题词“古镜今鉴”。

听取汇报后，中国文化和旅游部
部长雒树刚批示：同意中国国家图书
馆接收日本永青文库捐赠汉籍！一时
间，代表团成员欢欣鼓舞，士气高

涨。张志清说：“中国国家图书馆不
仅要永久保藏此批捐赠汉籍，还要对
这批来之不易的文化遗产进行开发利
用，让中国、甚至全世界的社会公众
能够阅读这些古籍、使用这些古籍。”

《尚书正义》三版本同呈

6 月 26 日，捐赠仪式在中国国家
图书馆隆重举行。

“盖文章，经国之大业，不朽之
盛事。”细川护熙引用的曹丕这句名
言，拉近了在场两国嘉宾的距离。他
在致辞中诚挚地说，“中国国家图书
馆以拥有世界上最为宏大的汉籍馆藏
而著称，能够将永青文库所藏汉籍纳
入中国国家图书馆之中，对于我们而
言是莫大的荣幸。”中国文化和旅游
部部长雒树刚对细川先生的捐赠义举
表示由衷的敬意。

国家图书馆举办了“书卷为媒
友谊长青——日本永青文库捐赠汉籍
入藏中国国家图书馆展”，同时展出
馆藏多部珍稀善本，相互辉映，引领
观众游览千余年来中日两国绵延不辍
的书香之路。国家图书馆馆长、国家
古籍保护中心主任韩永进表示：“举
办展览，既是为了感谢细川先生对中
日和平友好事业所作的贡献，也希望
能通过展览，让观众更直观地了解中
日两国的书籍交流史、文化交流史，
让民众感受到中日两国自古以来水乳
交融、和谐共融的文化演进历程。”

日本古籍版本专家、庆应义塾大
学教授高桥智先生观展时，看到三个
不同版本的 《尚书正义》 同时亮相，
对这一版本学上的“盛事”不禁大为
赞叹。宋刊八行本 《尚书正义》 在我
国明代后一度失传，但在日本存有两
部。一部保存在日本最古老的综合大
学——足利学校，另一部则曾流转到
大阪私人藏书家手上。1844年，我国

著名金石文字学家杨守敬将这部私人
藏家收藏的宋两浙东路茶盐司刻本

《尚书正义》 重金买下，此书后入藏
中国国家图书馆。

而足利学校所藏的 《尚书正义》
却不为人知。1847年，日本熊本藩时
习馆影刻后才得到广泛传播。日本永
青文库所捐赠的一部 《尚书正义》 就
是据足利学校所藏宋本影刻而成，另
一部则是1929年大阪每日新闻社采用
珂罗版方式影印的版本，颇为精致。

此次三版本并列展出，殊为难
得。“中国共有古籍 20 余万个品种、
50余万个版本，”高桥智先生说，“不
同版本反映了不同的文化面貌，而每
一次版本的刊行都是对中国文化的重
大整理和传播，了解古籍版本的演变
也是深入研究中国文化、中日交流不
可或缺的重要步骤。”

展览展出的 36 部汉籍涵盖经、
史、子、集、丛五大部类，品类齐
全。林世田介绍说：“日本一方面接
受我们的思想，另一方面也发展出自
己独特的文化。《列女传》 本是西汉
刘向所编的一部介绍中国古代妇女事
迹的传记性史书，日本人仿照它的体
例，根据本国情况撰写了 《全像本朝
列女传》，对近世日本女性的生活产
生了很大影响。再如中国的 《十八史
略》 是对 18 种史书的节略，简明通
俗、文笔精炼，称得上是一部简明中
国史，东传日本后深受欢迎，日本学
者甚至还为之续写了 《增补元明史
略》。这些都是日本对中华典籍的承
袭和创新，是两国思想文化不断碰撞
融合的结晶。”

海外逸书渐归来

“史在他邦，文归海外。”多年
前 ， 郑 振 铎 先 生 曾 如 此 “ 望 洋 兴
叹”。如今，仍有数以百万册计的汉
籍存藏于海外公私机构之中，且有相
当一部分是存世孤本，具有极高的文
献价值与文物价值。

2007 年 1 月，国务院印发 《关于
进一步加强古籍保护工作的意见》，
开启了共和国历史上首次由国家主持
开展的全国性古籍保护工程。2015
年，国家图书馆 （国家古籍保护中
心） 正式启动“海外中华古籍调查暨
数字化合作项目”，与高等院校、出
版机构合作，开展海外中华文献典籍
的存藏情况调查、目录编纂出版、文
献数字化回归、整理出版研究、人才
交流培养等工程，希冀在不久的将
来，能够以书目编纂、影印出版及数
字化等多种方式，将各国馆藏合璧为
一，使散布全球的域外珍宝为世人所
见、为民众所享。

8月2日晚，由书香中国·北
京阅读季组织策划的“夏夜阅山
嘉年华”活动在北京香山脚下的
新华书店24小时店正式启动。

作为北京阅读季“夏阅山”
活动亮点——“夏夜阅山嘉年
华”，是北京首次面向市民发起
的全城联动共同阅读的仲夏夜阅
读狂欢。活动以 10 余家阅读空
间作为主要场地，邀约名人名家
在每晚固定时段，分享“人与
山”的故事。8 月 3 日晚外研书
店东升科技园店邀请北京大学教
授、博物学文化研究者刘华杰，

举办“夏夜阅山嘉年华”自然课
堂。8 月 5 日，中国科学院大气
物理所研究院、中国科学探险协
会名誉主席高登义，在中国书店
琉 璃 厂 店 讲 解 《亲 近 地 球 三
极》。王府井书店特别推出“夜
读书房”阅读专区，推荐博物自
然类图书给读者接力共读。十月
时光书店也推出“夏夜阅山”好
书夜读的青年夜谈活动，为创业
青年们提供交流思想与感悟的时
间和空间。

“夏夜阅山嘉年华”将持续
1个月。 （张佳怡）

我的书店已经开了 30 年。
1989 年，凭借着 2000 元的原始
资本，我租赁了一片橱窗，创办
了一个小小书屋。橱窗逼仄，容
纳不下一张桌子。人蜗居一隅，
只能侧着身子，憋屈挪动。

上世纪 90 年代，我国尚是
经济短缺时期，基层久渴的读者
寻书无门，书店里竟难以找到一
本 《新华字典》、一本 《唐诗三
百首》，农村种植养殖的书，更
是不知在哪里选购。半个文化人
的我，由于购进的书实用、通
俗、紧跟时代，小小书屋很快站
稳了脚跟，读者口口相传，我的
书屋日渐红火、声名鹊起。

2005 年 ， 几 搬 几 扩 之 后 ，
我的书屋搬至当地集贸市场主楼
门脸位置。这里原来是一家工厂
的商场，由于工厂破产，我买下
了这一商场。自此，书店结束了
多年租用店堂历史，有了真正安
家立身的地方。整个书店有三层
营业大厅，800平方米，宽敞明
亮；5 万余种图书，装满 200 余
个书架，倚墙而立，气势非凡；
中央平台上图书错落有致，高雅
整洁；分门别类的导购牌清晰醒
目，读者选书一目了然，简捷方
便；书店员工彬彬有礼，以诚待
客。

每天，三三五五的读者纷至
沓来，鱼贯而入。一到周六日、
节假日，书店人头攒动，摩肩接
踵，偌大的店堂，变得狭隘拥
挤，读者翻书、挑书、选书，收
款台前涌动着层层叠叠的人流，
排队、等待、催促。没有热闹喧
嚣的促销、眩目多彩的装饰，我
店朴实得就像一本普普通通的平
装书，素面朝天，清清爽爽，不

事张扬，却深深地吸引着越来越
多的读者。书店，完成了人和
人、人和空间、人和书本之间的
互动，静静地释放出自己的美
丽。一天天、一月月，我的书店
默默迎来送往，告别了一批又一
批的熟悉老读者，迎来了一批又
一批的崭新朋友。

开办一家书店，是无数读书
人挥之不去的梦想，然而，也是
无数读书人不能承受的奢求啊！
当今，面对着网络书店的强烈冲
击，电子书的悄然盛行，经营成
本的飞速上涨，国营书店的拼命
挤压，多少家书店门前冷落车马
稀，风雨飘摇，闭门谢客！过
去，我市的民营书店较多，一度
达到 80 余家。这些年一直在逐
年减少，目前仅余 20 多家。我
的书店历尽坎坷，经历了一次又
一次风雨，心无旁骛，殚精竭
虑，一直脚踏实地，不急不躁，
走一条持续、平稳的发展之路。

现在，我七十有四，到了古
稀之年。开办书店的日子，是我
一生中最快乐的岁月，书店的根
深深地扎进小城。这些年来，我
凭着发自内心的对文化的挚爱，
做了自己想做的事情——用书
店、用文化、用感情，改变自己
的生活，改变周围的环境，也改
变着小城的面貌。在缕缕书香
中，我收获了最大的满足——切
切实实和读者交朋友，堂堂正正
为家乡服务，这是一件多么幸福
的事情啊！

今年春节，我在书店贴出春
联——

回眸三十年：情有独钟、孜
孜矻矻，虽不哼不响、不位不
名，曾历几多风寒雪冷、蜿蜒崎
岖，愚渐垂垂老矣，一片小店亦
领一方文化；

弹指一挥间：心无旁骛、坦
坦荡荡，也有潮有汐，有梦有
诗，饱尝半生酸甜苦辣、冷暖炎
凉，吾期盈盈春焉，满腔情怀终
成满城书香。

今年已经69岁的余秋雨，在上世
纪 80 年代曾担任上海戏剧学院院长，
是当时最为年轻的中国高校校长。辞
去领导职务后，他云游四方，创作了
以 《文化苦旅》 为代表的一系列“文
化大散文”，无形之中成为一种文坛
风景。

近年来，他完成了“空间意义上
的中国”“时间意义上的中国”“人格
意义上的中国”“审美意义上的中
国”等重大专题的研究与著述。他最
近出版的 《门孔》 一书，将时代、人
物、审美等要素杂糅于一体，文字的
背后是他对历史与个人命运发出的感
慨，写作中时常搁笔哽咽。

《门孔》 可算是 《中国文脉》 在
现代的延续。这种延续，比古代文脉
更具有强烈的情感效应。书中，他记
录了与谢晋、巴金、黄佐临、章培
恒、陆谷孙、张可、王元化、白先
勇、林怀民、余光中等文化名人的交
往故事。夹叙夹议的行文方式，使我
的阅读只能慢下来。本书书名源自余
秋雨几年前写的同名散文 《门孔》。
在这篇文章中，余秋雨讲述了著名导
演谢晋的家事，也对他的电影艺术特

色、成就进行了评述。谢晋是极有才
气的电影导演，执导的 《红色娘子
军》《舞台姐妹》《天云山传奇》《牧
马人》《芙蓉镇》《清凉寺钟声》 等影
片，给几代观众留下了深刻的印象。
尽管谢晋的电影成就斐然，然而他的
家庭实在悲苦：四个子女，除了二子
谢衍外，均有严重的智障。

谢晋白天在外忙碌，晚上拖着疲
惫的身躯回到家里，还要照顾三个智
障的子女。当三个子女早于他离开人
间时，这对于任何一个父亲而言，其
心理打击无疑是沉重的。当谢晋离世
时，智障的四子依然通过家中的门
孔，盼望父亲回家。文章结尾的描述
让我几度落泪：“好几天，爸爸的包
和鞋都还在，人到哪里去了？他有点
奇怪，却在耐心等待。突然来了很多
人，在家里摆了一排排白色的花……
阿四穿行在白花间，突然发现，白花
把爸爸的拖鞋遮住了。他弯下腰去，
拿出爸爸的拖鞋，小心放在门边。”

在 《巴金百年》 这篇文章中，余
秋雨忆述了与巴金及其家人的交往，
并对巴金其人其文给予至高的褒奖。
巴金凭着小说 《家》《春》《秋》，20

多岁就登上中国文坛。“文革”后出
版的 《随想录》 再次震撼文坛，被誉
为一个时代的良心。同时，巴金也是
现当代作家中的寿星，余秋雨写道：

“杰出作家的长寿，与别人的长寿不
一样。他们让逝去的时间留驻，让枯
萎的时间返绿，让冷却的时间转暖。
一个重要作家的离去，是一种已经泛
化了的社会目光的关闭，也是一种已
经习惯了的情感方式的中断，这种失
落不可挽回。”

余秋雨和巴金同在上海，但是见
面并不频繁。余秋雨和巴金之女李小
林是大学同学，17岁上大学时，他曾
拜见过巴金。当时巴金已经59岁，见
到女儿的大学同学来访，自然十分热
情。而第二次去见巴金时，是巴金妻
子萧珊因病去世。余秋雨写道，巴金
抱着骨灰盒号啕大哭，然后陷入更深
的寂寞。

收录在 《门孔》 一书中距离现在
最近的文章 《书架上的他》，记录了
作者与复旦大学教授陆谷孙的交往之
情。他们祖籍同为浙江余姚，也同在
上海文化界工作，君子之交几十年。
陆谷孙生前为复旦大学教授，其主编

的 《英汉大词典》《中华汉英大词
典》 有着广泛的文化影响力。文章名
用 《书架上的他》，可谓传神至极。
编写词典，在今天很多学者看来，是
吃力不讨好的事情，没有显著的学术
成就。然而陆谷孙却愿意坐冷板凳，
在词典编辑领域常年精耕细作。换个
角度讲，中国文化与世界文化之间能
顺畅地交流对话，首要的也是语言问
题。语言之间没有障碍，各种对话才
有可能。

作为散文集的 《门孔》，语言精
练优美，对人物的描述逼真而传神。
作者对文字、语言的拿捏极为讲究，
也颇为严肃。正如书名所言，余秋雨
就是要通过当代文化的“门孔”，发
现一个气象万千的中国。

余秋雨著 湖南文艺出版社

透过当代文化的“门孔”
□ 陈华文
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细川护熙理事长 （左） 向中国国家图书馆捐赠汉籍

影宋本《尚书正义》二十卷 （唐）孔颖达撰
日本昭和四年 （1929） 影印本

《群书治要》五十卷 （唐）魏征等撰
日本天明七年 （1787） 刻本

可爱的小读者诵读“夏阅山”诗篇 徐佳星摄

北京阅读季启动“夏夜阅山嘉年华”
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□
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响

8月 22日到 26日，第二十五届北京国际图书博览会 （简称图博
会） 将在中国国际展览中心新馆 （顺义） 举办，第十六届北京国际
图书节同时同地进行。

图博会由国家新闻出版署、科技部、北京市政府、中国出版协
会、中国作家协会主办，中国图书进出口总公司承办。展览面积
9.77万平方米，来自93个国家和地区的2500家展商将参加书展，共
有1520家海外展商报名参展，爱思唯尔、施普林格、企鹅兰登、沃
克出版社、英格拉姆等国际著名出版集团均深度参与。图博会将展
出30多万种全球最新出版图书，举办近千场出版文化活动，主宾国
为摩洛哥。由新闻出版署主办的改革开放40周年精品出版物展将在
西2馆盛大亮相，图博会还首次设立北京国际童书展。 （玉 梅）

国际著名出版集团纷纷参展图博会


